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La storia di Capannoli nasce da un artigiano che negli anni ’40 
lavorava l’ottone nel cuore della città medievale di Siena. È la 
bottega di Erreno Capannoli a dare origine all’azienda che nei 
decenni successivi è diventata un’importante realtà industriale. 
Oggi l’azienda è rinomata nella produzione di accessori e 
complementi per il bagno che esporta in oltre 40 paesi in tutto 
il mondo. Forme, materiali e design: il nuovo si basa su una 
cultura antica.
The history of Capannoli begins with a craftsman who worked 
in 1940s brass in the heart of themedieval city of Siena. It is the 
workshop of Erreno Capannoli that gave rise to the company that 
in the following decades it has become an important industrial 
reality. Today the company is renowned in the production of 
accessories and complements for the bathroom that exports 
to over 40 countries around the world. Shapes, materials and 
design: the new is based on an ancient culture.

LA STORIA HISTORY
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LA STORIA HISTORY
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La creatività intuitiva della prima bottega e l’in-
novazione portata dalle nuove generazioni si 
uniscono per creare novità nelle forme e nei ma-
teriali, espressi nei prodotti degli anni 2000.

Da ragazzo, Erreno Capannoli impara l’arte di 
lavorare il ferro battuto. Dopo un periodo nelle 
acciaierie di Terni torna a Siena, dove apre una 
bottega nella contrada del Bruco. Nel suo labo-
ratorio insieme a molti giovani crea accessori da 
biliardo per ditte di tutta Italia.

Con il boom economico, la ditta Capannoli inizia 
la produzione di accessori per l’arredamento del 
bagno, facendo conoscere i suoi prodotti in tut-
ta Italia.

1970 Con Gianfranco, figlio di Erreno, nasce lo sta-
bilimento ad Arbia, a pochi chilometri da Siena. 
La produzione ormai industriale si arricchisce di 
nuove linee, anticipando le tendenze del design 
contemporaneo ed accostando materiali diversi 
come vetro, acciaio e ceramica.

La collaborazione con designer esterni, scelti da 
Gianfranco e poi da suo figlio Andrea, dà vita ad 
una vera e propria scuola di forme e di linee, che 
privilegia la cura dei particolari.

L’azienda, guidata da Andrea e Lorenzo Capan-
noli, inizia una fase di rinnovamento caratteriz-
zata da una nuova immagine coordinata, una 
comunicazione contemporanea e da una sem-
pre maggiore attenzione al design come centro 
del processo creativo.

As a boy, Erreno Capannoli learned the art of 
working wrought iron. After a period in the Terni 
steelworks he returns to Siena, where he opens a 
workshop in the district of Bruco. In his laboratory 
together with many young people creates billiard 
accessories for companies throughout Italy.

With the economic boom, the Capannoli company 
begins the production of furnishing accessories
of the bathroom, making its products known all 
over Italy.

With Gianfranco, Erreno’s son, the plant in Arbia 
was born, a few kilometres from Siena. There now 
the industrial production is enriched with new li-
nes, anticipating design trends contemporary and 
combining different materials such as glass, steel 
and ceramic. 

The collaboration with external designers, chosen 
by Gianfranco and then by his son Andrea, gives 
life to a real school of shapes and lines, which pri-
vileges attention to details.

The intuitive creativity of the first workshop and 
the innovation brought by the new generations 
join to create new shapes and materials, expres-
sed in the products of the 2000s.

The company, led by Andrea and Lorenzo Capannoli, 
begins a phase of renewal characterized by a new co-
ordinated image, a contemporary communication, and 
an increasing attention to design as the centre of the 
creative process.
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JÒ
Una collezione essenziale caratterizzata dal gambo arrotondato 
da cui parte una leggera curva su cui si sviluppano i vari pezzi 
della linea. Piccoli dettagli in una linea semplice ma ricercata 
adatta ad ambienti bagno sia minimalisti che ricercati.
An essential collection characterized by a rounded stem from 
which a slight curve starts which the various pieces of the line 
develop. Small details in a simple but refined line suitable to both 
minimalist and sophisticated bathrooms.

La linea JO’ è in ottone, acciaio e zama ed è 
disponibile nelle seguenti finiture
The JO’ line is made of brass, steel and zamak and is
available in the following finishes

abbinata con / combined with: VS

fissaggio con viti e tasselli
fixing with screws and dowels 

e gli articoli JO102/1 A - JO117R A - JO117T A
anche a incollo / and the articles JO102/1 A - JO117R A - 
JO117T A also glue fixing.
misura borchia / stud size : L.2,8 H.4,9 P.1 cm

8

3 - Cromo V - Nichel satinato
Chrome Satin nichel

Laccati 
Lacquered
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JO135 L. 35 cm  -  interasse / ctc distance 32 cm
JO150 L. 50 cm  -  interasse / ctc distance 47,3 cm
JO160 L. 60 cm  -  interasse / ctc distance 56,8 cm

JO107 JO109 JO110

JÒ
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JÒ
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JÒ

JO116/1 a parete / to the wall
JO119/1 da appoggio / standing

JO103/1 a parete / to the wall
JO113/1 da appoggio / standing

JO115/1 a parete / to the wall 
JO114/1 da appoggio / standing

JO115 a parete / to the wall
JO114 da appoggio / standing

JO104/50 L. 50 cm  -  interasse / ctc distance 27 cm
JO104/90 L. 90 cm  -  interasse / ctc distance 67 cm
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JÒ
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JÒ

JO116 VS a parete / to the wall
JO119 VS da appoggio / standing

JO103 VS a parete / to the wall
JO113 VS da appoggio / standing

JO102/1 V a vite / screw fixing
JO102/1 A a incollo / glue fixing

JO102 VS a parete / to the wall
JO112 VS da appoggio / standing

JO117 T V a vite / screw fixing
JO117 T A a incollo / glue fixing
interasse / ctc distance 9 cm

JO117 R V a vite / screw fixing 
JO117 R A a incollo / glue fixing 
interasse / ctc distance 12 cm
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JÒ

JO176 JO171
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MINIMA
Tondini di ottone dal diametro contenuto sono gli elementi che 
compongono Minima: una collezione caratterizzata dall’assenza 
della borchia e dal rigore formale dei suoi elementi. Minima si 
distingue per essere una linea estremamente funzionale ed 
elegante da poter abbinare a qualsiasi bagno. 
Small diameter brass rods are the elements that make up Minima: 
a collection characterized by the absence of the back plate and 
by the formal rigor of its elements. Minima stands out for being 
an extremely functional and elegant line that can be combined 
with any bathroom.

La collezione Minima è in ottone ed è 
disponibile nelle seguenti finiture
The Minima collection is made of brass and is 
available in the following finishes

Laccati 
Lacquered

Galvaniche
Galvanic

fissaggio con viti e tasselli 
fixing with screws and dowels

impronta al muro / imprint on the wall: Ø 1,2 cm 
tutti i pezzi tranne / all pieces except: 
MM109 e MM102  Ø 2,2 cm - MM115 5,1x2,5 cm
MM111 4,4x2,1 cm - MM103 e MM116 4,4x2,2 cm

 





18

MINIMA

MM130 L. 30 cm  -  interasse / ctc distance 25,4 cm
MM140 L. 40 cm  -  interasse / ctc distance 35,4 cm
MM155 L. 55 cm  -  interasse / ctc distance 50,4 cm

MM107 interasse / ctc distance 2,2 cm MM109 MM115 a parete / to the wall
MM114 da terra / floor standing
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MINIMA

MM111

MM103 a parete / to the wall MM116 a parete / to the wallMM102 a parete / to the wall
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MINIMA

MM112 da appoggio / standing
PR113/1 da appoggio / standing
MM119 da appoggio / standing
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TRATTO D
Un segno grafico deciso formato da una sottile barra orizzon-
tale a sezione rettangolare contraddistingue la collezione Trat-
to D. Il rigore formale della linea è addolcita dalla curvatura in-
terna dell’attacco a muro, un dettaglio delicato che rende unica 
questa serie. 
A decisive graphic sign formed by a thin horizontal bar with a 
rectangular section distinguishes the Tratto D collection. The 
formal rigor of the line is softened by the inside curvature of the 
back plate, a delicate detail that makes this series unique.

La collezione Tratto D è in ottone ed è 
disponibile nelle seguenti finiture
The Tratto D collection is made of brass and is 
available in the following finishes

Laccati 
Lacquered

Galvaniche
Galvanic

fissaggio con viti e tasselli 
fixing with screws and dowels

impronta al muro / imprint on the wall: L. 2,2 H. 2,2 cm
tutti i pezzi tranne / all pieces except: 
TD115 5,1x2,5 cm - TD111 4,4x2,1 cm
MM103 e MM116 4,4x2,2 cm
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TRATTO D

TD135 L. 35 cm  -  interasse / ctc distance 32,8 cm
TD150 L. 50 cm  -  interasse / ctc distance 47,8 cm
TD160 L. 60 cm  -  interasse / ctc distance 57,8 cm

TD107 TD109 TD114 da appoggio / standing
TD115 a parete / to the wall
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TRATTO D

TD111

PR113/1 da appoggio / standing
MM103 a parete / to the wall

MM119 da appoggio / standing
MM116 a parete / to the wall

MM112 da appoggio / standing
MM1O2 a parete / to the wall
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TRATTO C
L’unione di forme squadrate e rotonde compongono la colle-
zione Tratto C. Il segno distintivo è una sottile barra orizzonta-
le a sezione rettangolare arrotondata all’estremità, così come 
l’attacco al muro presenta una forma ibrida rotonda all’esterno 
e squadrata all’interno. Ideale per chi ricerca la cura dei dettagli 
nel proprio bagno. 
The union of square and round shapes make up the Tratto C 
collection. The distinctive sign is a thin horizontal bar with a 
rectangular section rounded at the end, just as the back plate has 
a hybrid shape round on the outside and squared inside. Ideal for 
those who looking for attention to detail in their bathroom.

La collezione Tratto C è in ottone ed è 
disponibile nelle seguenti finiture
The Tratto C collection is made of brass and is 
available in the following finishes

Laccati 
Lacquered

Galvaniche
Galvanic

fissaggio con viti e tasselli 
fixing with screws and dowels

impronta al muro / imprint on the wall: L. 2,2 H. 2,2 cm
tutti i pezzi tranne / all pieces except: 
TC115 5,1x2,5 cm - TC111 4,4x2,1 cm 
MM103 e MM116 4,4x2,2 cm
    





TRATTO C
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TC135 L. 35 cm  -  interasse / ctc distance 32,8 cm
TC150 L. 50 cm  -  interasse / ctc distance 47,8 cm
TC160 L. 60 cm  -  interasse / ctc distance 57,8 cm

TC107 TC109 TC115 a parete / to the wall
TC114 da terra / floor standing
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TRATTO C
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TC111

MM116 a parete / to the wall MM103 a parete / to the wallMM102 a parete / to the wall

TRATTO C
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TRATTO C

MM112 da appoggio / standing
MM119 da appoggio / standing
PR113/1 da appoggio / standing



 

SPECCHI MIRRORS
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Il programma di specchi Capannoli si arricchisce di nuovi 
elementi che permettono di personalizzare ulteriormente il 
tuo bagno. Ogni specchio può essere realizzato su misura 
scegliendo la forma, a filo lucido o con cornice, la dimensione, 
le finiture e i diversi tipi di illuminazione e optional disponibili.  
Oltre agli specchi personalizzati sono disponibili un ampio 
numero di specchi standard.
The Capannoli mirror program is enriched with new elements 
that allow you to further customize your bathroom. Each mirror 
can be tailor made by choosing the shape, polished edge or with 
frame, the size, the finishes and the different types of lighting and 
options available. In addition to custom mirrors, a large number 
of standard mirrors are available.
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SPECCHI PERSONALIZZABILI ROTONDI 
ROUND CUSTOMIZABLE MIRRORS

Rotondo filo lucido 
Round polished edge

Rotondo con cornice 
Round with frame

Laccati
Lacquered

Scegli la tua dimensione (solo filo lucido) 
Choose your size (polished only)

Scegli tra le dimensioni con cornice 
Choose among the sizes from the framed ones

min 40 cm / max 250 cm Ø 58
Ø 68
Ø 78
Ø 88
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IL152S5
Sfera in vetro bianco opaco / matt white glass sphere
IP40
G9 - 2,5 W - 220 V - 3000 K

Scegli se mettere l’illuminazione e la sua posizione
Choose whether place the lighting and its position

Scegli gli optional / Choose the options

Consulta il listino per vedere alcune configurazioni e/o come 
comporre il codice dell’ordine / Consult the price list to see some 
configurations and/or how to compose the order code

SENTH BLUESND PAN28
Sensore touch ON/OF
ON/OFF touch sensor

Modulo Bluetooth
Bluetooth module

Anti-appannante
Anti fog

Sfera luminosa in vetro bianco opaco a SX o
DX / Luminous sphere in opaque white glass
on the left or right

Due sfere luminose in vetro bianco opaco
Two luminous spheres in opaque white glass

Sfera luminosa in vetro bianco opaco in alto
Luminous sphere in opaque white glass 
placed in the top
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SPECCHI PERSONALIZZABILI RETTANGOLARI 
CUSTOMIZABLE RECTANGULAR MIRRORS

Scegli una dimensione / Choose the size E decidi se aggiungere alla cornice una mensola
And decide whether to add a shelf

Rettangolare filo lucido 
Rectangular with polished edge

Rettangolare con cornice 
Rectangular with frame

M - Nero opaco 3 - Cromo 6 - Acciaio satinato 
Matt black
RAL 9005

Chrome Satin stainless steel

m
in
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min 40 cm / max 250 cm min 40 cm / max 250 cm 
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Specchio ingranditore / Magnifying mirror

Scegli la tipologia di illuminazione e decidi se aggiungere la retroilluminazione perimetrale
Choose the type of lighting and decide whether to add perimeter backlighting

IL152S5
Sfera luminosa in vetro bianco opaco a SX o 
DX /Luminous sphere in opaque white glass 
on the left or right

LEDF2S
LED 2 fasce verticali sabbiate 
LED lighting 2 vertical satin bands

SPINGS
Con specchio ingranditore Ø 19 
With magnific mirror Ø 19

LEDING
Con illuminazione LED 
With LED lighting

2x IL152S5
Due sfere luminose in vetro bianco opaco
Two luminous spheres in opaque white glass

LEDFPS
LED fascia perimetrale sabbiata
LED lighting perimeter satin band

LEDFS
LED fascia superiore sabbiata 
LED lighting superior satin band

LEDPERM 
LED perimetrale esterna / 
Outer perimeter LED lighting

Scegli gli optional / Choose the options

Consulta il listino per vedere alcune configurazioni e/o come 
comporre il codice dell’ordine / Consult the price list to see some 
configurations and/or how to compose the order code

SENTH BLUESND PAN28
Sensore touch ON/OF
ON/OFF touch sensor

Modulo Bluetooth
Bluetooth module

Anti-appannante
Anti fog
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SPECCHI STANDARD STANDARD MIRRORS

SC3L65 65 x 65 cm
SC3L80 80 x 80 cm

ST1D60 + IL152S5 Ø60
ST1D70 + IL152S5 Ø70
ST1D80 + IL152S5 Ø80
ST1D90 + IL152S5 Ø90

SC4L65 65 x 65 cm
SC4L80 80 x 80 cm

ST2D58 Ø58
ST2D68 Ø68
ST2D78 Ø78
ST2D88 Ø88

SC5L65 65 x 65 cm
SC5L80 80 x 80 cm

ST2D78 + n°2 IL152S5 Ø78
ST2D88 + n°2 IL152S5 Ø88
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SPECFML + LEDFS 70 x H70 cm
SPECFML + LEDFS 90 x H70 cm
SPECFML + LEDFS 100 x H70 cm
SPECFML + LEDFS 120 x H70 cm

SPECFMC + MENM 70 x H70 cm
SPECFMC + MENM 90 x H70 cm
SPECFMC + MENM 100 x H70 cm
SPECFMC + MENM 120 x H70 cm

SPECFML + LEDF2S + LEDPERM 70 x H70 cm
SPECFML + LEDF2S + LEDPERM 90 x H70 cm
SPECFML + LEDF2S + LEDPERM 100 x H70 cm
SPECFML + LEDF2S + LEDPERM 120 x H70 cm

SPECFMC + MENM + n°2 IL152S5 70 x H75 cm
SPECFMC + MENM + n°2 IL152S5 90 x H75 cm
SPECFMC + MENM + n°2 IL152S5 100 x H75 cm
SPECFMC + MENM + n°2 IL152S5 120 x H75 cm

SPECFMC + LEDFPS 70 x H70 cm
SPECFMC + LEDFPS 90 x H70 cm
SPECFMC + LEDFPS 100 x H70 cm
SPECFMC + LEDFPS 120 x H70 cm



TAPPETI RUGS
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Tutti i nostri tappeti sono in 100% cotone e rigorosamente 
lavorati in Italia. Ogni tappeto può essere interpretato come 
un progetto speciale realizzato su misura personalizzando 
dimensioni e grafica e scegliendo tra i 37 colori disponibili. 
Oltre i tappeti tailor made, è presente una serie di proposte 
grafiche Capannoli dalle quali poter comporre la variante colore 
che meglio si abbina al proprio bagno. Infinite possibilità per 
accompagnare qualsiasi progetto di interior design.
All our rugs are 100% cotton and rigorously manufactured in 
Italy. Each rug can be interpreted as aspecial made-to-measure 
project by personalizing dimensions and graphics by choosing 
from the 37 available colors. In addition to the tailor-made mats, 
there is a series of Capannoli graphic proposals from which you 
can compose the color variant that best matches your bathroom. 
Infinite possibilities to match any interior design project.

Trattamento antiscivolo a richiesta
Non-slip treatment on request

Disponibile in due altezze del pelo
Available in two fluff heights:

PB 15/17 mm
PA 25/27 mm

Ogni tappeto è unico e può presentare delle piccole irregolarità
Each rug is unique and may have small irregularities

Tutti i tappeti producono peluria, il che non è un difetto bensì un
pregio del filato / All rugs produce fluff, which is not a defect but a quality 
of textile spinning
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TAPPETI SU MISURA CUSTOMIZABLE RUGS

Scegli dimensioni e forme
Choose sizes and shapes

Scegli gli optional / Choose the optionsScegli l’altezza del pelo 
Choose the height of the fluff

25/27 mm
15/17 mm

Puoi scegliere il tuo disegno
You can choose your drawing

NON-SLIP
Trattamento antiscivolo
Non-slip treatment
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D8 - Nero
Black

B8 - Abete
Spruce

B5 - Peonia
Peony

A3 - Arancio
Orange

A7 - Grigio
Grey

C7 - Reseda
Reseda

A5 - Rosa
Pink

D2 - Ambra
Amber

B9 - Antracite
Anthracite

B7 - Verde acido
Acid green

D4 - Amaranto
Amaranth

C2 - Girasole
Sunflower

D5 - Perla
Pearl

D7 - Salvia
Sage

B4 - Fuoco
Fire

B2 - Limone
Lemon

C9 - Polvere
Dust

A8 - Verde
Green

D5 - Ciliegia
Cherry

A2 - Giallo
Yellow

C8 - Blu
Blue

C4 - Geranio
Geranium

A4 - Marrone
Brown

C6 - Carta da

Sugar paper
zucchero

A9 - Viola
Violet

D3 - Terra cotta
Fired caly

C1 - Beige
Beige

B6 - Azzurro
Azure

D9 - Lilla
Lilac

C3 - Ocra
Ochre

D1 - Nocciola
Hazelnut

B1 - Naturale
Natural

A6 - Acqua
Water

C5 - Rosa antico
Antique rose

B3 - Senape
Mustard

A10 - Lino
Linen

A1 - Bianco
White

Colori disponibili / Available colors

TAPPETI SU MISURA CUSTOMIZABLE RUGS
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TAPPETI STANDARD STANDARD RUGS

TAP1/60 (C8/A1) 60 x 90 cm
TAP1/70 (C8/A1) 70 x 110 cm

TAP2/60 (C6/C8/A1) 60 x 90 cm
TAP2/70 (C6/C8/A1) 70 x 110 cm

TAP1/60 (A3/A5) 60 x 90 cm
TAP1/70 (A3/A5) 70 x 110 cm

TAP2/60 (A1/C6/A3) 60 x 90 cm
TAP2/70 (C1/C6/A3) 70 x 110 cm

TAP1/60 (A5/C8) 60 x 90 cm
TAP1/70 (A5/C8) 70 x 110 cm

TAP2/60 (C9/A5/A1) 60 x 90 cm
TAP2/70 (C9/A5/A1) 70 x 110 cm

Tappeto due fasce colore  / Rug with two colored bands

Tappeto tre fasce colore  / Rug with three colored bands
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TAP3/60 (C6/A3/C8/A1) 60 x 90 cm
TAP3/70 (C6/A3/C8/A1) 70 x 110 cm

TAP4/60 (C8/A1)  60 x 90 cm
TAP4/70 (C8/A1) 70 x 110 cm

TAP4/60 (A3/A5) 60 x 90 cm
TAP4/70 (A3/A5) 70 x 110 cm

TAP3/60 (A3/A5/A1/C8) 60 x 90 cm
TAP3/70 (A3/A5/A1/C8) 70 x 110 cm

TAP3/60 (C6/C8/A1/C9) 60 x 90 cm
TAP3/70 (C6/C8/A1/C9) 70 x 110 cm

TAP4/60 (A1/C8) 60 x 90 cm
TAP4/70 (A1/C8) 70 x 110 cm

TAPPETI STANDARD STANDARD RUGS

Tappeto quattro fasce colore  / Rug with four colored bands

Tappeto con logo  / Rug with logo
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TAP5/60 (C8/A3/A5) 60 x 90 cm
TAP5/70 (C8/A3/A5) 70 x 110 cm

TAP5/60 (A3/A5/A1) 60 x 90 cm
TAP5/70 (A3/A5/A1) 70 x 110 cm

TAP5/60 (A1/C8/C6) 60 x 90 cm
TAP5/70 (A1/C8/C6) 70 x 110 cm

TAP6/60 (C8/A1)60 x 90 cm
TAP6/70 (C8/A1) 70 x 110 cm

TAP6/60 (C6/A1) 60 x 90 cm
TAP6/70 (C6/A1) 70 x 110 cm

TAP6/60 (A5/A3) 60 x 90 cm
TAP6/70 (A5/A3) 70 x 110 cm

TAPPETI STANDARD STANDARD RUGS

Tappeto con disegno tre colori  / Rug with three color drawing

Tappeto con disegno righe due colori  / Rug with stripes drawing in two colors
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TAP7/60 (C8/A1/A3/A5/C9/C6) 60 x 90 cm
TAP7/70 (C8/A1/A3/A5/C9/C6) 70 x 110 cm

TAP8/60 (C6/C9/C8/A1) 60 x 90 cm
TAP8/70 (C6/C9/C8/A1) 70 x 110 cm

TAPPETI STANDARD STANDARD RUGS

Tappeto a righe fantasia sei colori  / Striped fantasy rug with six colors



Essenziali e minimali le piantane della Serie 600 sono pensa-
te per arredare qualsiasi bagno senza sovrastare gli elementi 
intorno. A seconda del modello è possibile aggiungere compo-
nenti ai modelli base così da adattarsi alle diverse esigenze.
Essential and minimal, the standers of the 600 Series are 
designed to furnish any bathroom without overwhelming the 
surrounding elements. Depending on the model, it is possible to 
add components to the basic models in order to adapt itself to 
different needs.

50

Laccati 
Lacquered

SERIE 600 600 SERIES
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SERIE 600 600 SERIES
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676 cm. L.15 - H.65,5 - P.14 
base / base cm 15x15

600/7 cm. L.13,5
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SERIE 600 600 SERIES

671 cm. L.24 - H.80,5 - P.32 
base / base cm 24x15 

600/30 cm. L.32,5
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SCOPINO OPS OPS TOILET BRUSH
Lo scopino OPS è realizzato in PP e silicone, leggero, pratico 
e facile da pulire. Arriva ovunque grazie alla flessibilità del 
materiale con cui è costruito, è piccolo e si applica anche al 
muro senza l’uso di tasselli. È igienico, grazie alla facilità di 
pulizia del PP con cui è fatto.
The OPS brush is made in PP and silicone, light, practical and 
easy to clean up. It reaches everywhere thanks to the flexibility 
of the material which it is made with, it’s small and can be fixed 
also to the wall without any anchors. It’s hygenic thanks to the 
easy cleaning of the PP which it is made with. 

OPS QQ bianco opaco / matt white OPS MM nero opaco / matt black
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FINITURE FINISHES

Finiture galvaniche
Galvanic finishes

Chrome

Matt nickel

Satin matt bronze

Gold

Satin bronze

Satin copper

Glossy nickel

Glossy metalgun

Satin brass

Dark bronze

Rose gold

Glassy copper

Satin nickel

Satin metalgun glossy

Satin matt gold

Satin metalgun matt

Rose matt gold
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FINITURE FINISHES

Finiture laccate
Lacquered finishes

Matt white

Satin grey

Per le finiture e i colori consultare la mazzetta colori
For finishes and colors, consult the color chart

Pink

Red

Brown

Blue

Rust

Glossy white

Yellow

Dark grey

Green

Glossy black

Matt blue

Beige

Antrachite grey

Orange

Light blue

Matt black

Sky blue



Il presente catalogo è di proprietà di Capannoli s.r.l. 
unipersonale. Tutti i diritti riservati. Sono vietate 
riproduzione e alterazione.  
This catalogue is property of Capannoli s.r.l. 
unipersonale. All rights reserved. Reproduction and 
alterations are forbidden. 

Progetto grafico: / Graphic project: Studio Moby
3D Stilyng: Sara Farina
3D Render & Postproduction: Zonelab
Finito di stampare presso la tipografia / Finished 
printing at the typography: Grafiche Antiga SPA
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